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Аннотация программы профессиональной переподготовки
Миссия: программа «Русский язык как иностранный» направлена на формирование у слушателей универсальной,  профессиональной и специальной компетенций, необходимых для ведения профессиональной деятельности в сфере преподавания русского языка иностранным учащимся.
Программа соответствует федеральным государственным образовательным стандартам высшего образования и результатам освоения образовательных программ по направлению подготовки «русский язык как иностранный».
  Задачи обучения:
Программа курса профессиональной переподготовки по РКИ призвана служить ориентиром для деятельности будущего преподавателя и дает ему необходимый методический и практический материал для подготовки и проведения аудиторных занятий, для организации самостоятельной работы учащихся и для составления учебных материалов.
К освоению программы профессиональной переподготовки допускаются:
1. лица, имеющие среднее профессиональное и (или) высшее образование;

2. лица, получающие среднее профессиональное и (или) высшее образование.


  Компетенции обучающегося, формируемые в результате освоения программы. 
ПК- Универсальные компетенции:


а) Общенаучные компетенции (С-ОНК): 

обладание знаниями о предмете и содержании методики преподавания РКИ, актуальных методах исследования, современных методических концепциях; владение методологией научных исследований в данной профессиональной области; умение использовать междисциплинарные системные связи методики и других, базовых для нее, наук (лингвистики, педагогики, дидактики, социологии, психологии, психолингвистики, когнитивной психологии, физиологии и др.) (С-ОНК-5). 


б) Инструментальные компетенции (С-ИК): 

владение нормами русского литературного языка в разных функциональных стилях, умение ставить и решать коммуникативные задачи во всех сферах общения (учебной, научной, социально-культурной, общественно-политической, собственно профессиональной); владение своим родным языком в устной и письменной формах для осуществления полноценной коммуникации с учащимися при обучении их общению на русском языке в различных сферах деятельности; владение навыками использования программных средств и работы в компьютерных сетях, использования ресурсов Интернет; владение основными методами, способами и средствами получения, хранения, переработки информации; способность использовать полученные лингвистические и методические знания в контексте своей профессиональной деятельности преподавателя РКИ (С-ИК-1).


в) Системные компетенции (С-СК):

· способность к творчеству, порождению инновационных идей, выдвижению самостоятельных гипотез (С-СК-1);

· способность к поиску, критическому анализу, обобщению и систематизации научной информации, к постановке целей исследования и выбору оптимальных путей и методов их достижения (С-СК-2);

· способность к самостоятельному обучению и разработке новых методов исследования, к инновационной научно-образовательной деятельности (С-СК-3).

· умение выстраивать прогностические сценарии и модели развития коммуникативных и социокультурных ситуаций (М-СК-5).

ПК- Профессиональные компетенции

Общепрофессиональные компетенции (С-ОПК):

· знание основных понятий и терминов филологической науки в целом, педагогики, дидактики, психологии обучения, психолингвистики, методики преподавания русского языка как иностранного; знания  о перспективах развития методики преподавания РКИ (С-ОПК-1);

· владение современными приемами научного исследования русского языка; понимание тенденций и перспектив его развития; (С-ОПК-2);

· умение применять филологическую теорию в прикладных областях (М-ПК-7);

· умение создавать, редактировать, реферировать и систематизировать тексты различной стилевой и жанровой принадлежности (М-ПК-8);

· умение трансформировать различные типы текста (изменение стиля, жанра, целевой принадлежности текста, перевод словесных текстов в мультимедийные, печатных в гипертекстовые и электронные и т.п.) (М-ПК-9); 

· владение навыками последовательного устного и письменного перевода разностилевых текстов с основного и второго языков на родной и с родного на данные языки (М-ПК-11);

· владение навыками проведения учебных занятий и внеклассной работы по  русскому языку; учебных занятий по русскому языку как иностранному в учреждениях высшего профессионального образования, владение навыками подготовки учебно-методических материалов по русскому языку как иностранному; навыками анализа процесса обучения и умением организовывать процесс обучения по РКИ (М-ПК-12); 

            Специализированные компетенции: 


· знания в области функционально-коммуникативного описания русского языка в целях преподавания  его как иностранного;

· знание основных концепций методики преподавания иностранных языков, методики преподавания РКИ в частности;

· знания современных средств обучения в области преподавания русского языка как иностранного: учебников, учебных пособий, справочников, словарей, лингводидактических уровней владения РКИ, программ, лексических минимумов, типовых тестов и умения ими пользоваться в своей учебно-педагогической деятельности;

· лингводидактические знания и умения, необходимые для преподавания русского языка как иностранного;

· свободное владение русским языком в его литературной форме; умение использовать в профессиональной деятельности различные функциональные стили и языковые подсистемы русского языка, обслуживающие разные сферы деятельности современного общества;

· владение базовой терминологией  методики преподавания РКИ;

· владение принципами подхода к языковому материалу и основными методическими технологиями и приемами для подготовки и проведения занятий по русскому языку как иностранному;

· владение методами и приемами обучения различным видам речевой деятельности;

В результате освоения программы обучающийся должен демонстрировать следующие результаты обучения: 

Знать: 
что такое методика, иметь  представление о закономерностях методики обучения иностранным языкам как науки и о характере ее связи со смежными дисциплинами, виды методик, предмет, содержание методики как науки, цели и задачи, подход, метод, процесс обучения и другие базисные категории методики преподавания РКИ; понятие коммуникативной компетенции, принципы обучения РКИ, выделяемые на основе базисных наук социологического цикла; классификации основных методов; что такое средства обучения РКИ для учащихся и для преподавателя; основные принципы отбора и презентации учебного материала; систему уровней владения РКИ, понятие об этапах обучения, основные подходы к обучению грамматике, фонетике, лексике, переводу, виды речевой деятельности, психофизиологические механизмы видов речевой деятельности; особенности обучения разным видам речевой деятельности, формы контроля.


Уметь: 

применять данные базовых для методики наук (лингвистики, педагогики, дидактики, социологии, психологии, психолингвистики), принимая конкретные методические решения; уметь выбирать и целесообразно использовать различные средства  обучения в соответствии с целями и задачами учебного процесса; использовать разные типы упражнений для развития коммуникативной компетенции на разных этапах обучения в различных учебных учреждениях; использовать приемы активизации иноязычного общения в процессе обучения; уметь планировать урок/занятие в соответствии с его задачами и условиями обучения; выделять актуальные для данной группы учащихся аспекты в процессе преподавания РКИ; формировать активный, пассивный и потенциальный словари учащегося на разных этапах обучения; использовать основные методы и принципы преподавания РКИ адекватно условиям и целям обучения; учитывать специфику устной и письменной речи при формировании навыков и развитии умений в различных видах речевой деятельности; обучать различным видам чтения; развивать умения монологической и диалогической речи; использовать письмо как цель и средство обучения; применять различные виды и формы контроля при организации учебного процесса.

Владеть: 
принципами подхода к языковому материалу и основными методическими приемами для подготовки и проведения аудиторных занятий по русскому языку как иностранному; навыками работы с учебниками, учебными пособиями, интерактивными курсами, компьютерными программами, лексическими минимумами, тренировочными тестами и др. по РКИ;  иноформационно-коммуникационными технологиями для применения в практике преподавания РКИ, технологией ведения работы по культурологии; методикой взаимосвязанного обучения разным видам речевой деятельности.

В результате освоения программы у учащихся формируются: психологическая, педагогическая, методическая и профессионально-коммуникативная компетенции
Перечень дисциплин программы 
	Наименование дисциплин

	

	Методика обучения русскому языку как иностранному (РКИ)

	Лингвометодические основы обучения грамматике и лексике РКИ

	Обучение устной речи (основы произношения и понимания речи на слух) 

	Обучение письменной речи 

	Современный русский язык 

	Лингвострановедение и межкультурная  коммуникация в аспекте РКИ


	Текст в аспекте лингводидактики



	Методика работы с художественным текстом

	Информационно-коммуникационные технологии в преподавании  РКИ

	Контроль и система тестирования в преподавании РКИ

	Итоговая аттестационная работа


Учебно-методическое обеспечение и информационное обеспечение программы:
1. Акишина А.А. Интенсивный курс русского речевого поведения / Русский язык за рубежом. – 1981. - №4.

2. Арутюнов А.Р. Теория и практика учебника русского языка как иностранного, М.,1990.

3. Арутюнов А.Р. Коммуникативный интенсивный учебный курс РКИ для заданного контингента учащихся: Методическое пособие. – М., 1989

4. Бархударов С.Г. О состоянии методики преподавания русского языка. Русский язык в национальной школе. 1959.

5. Верещагин Е.М., Костомаров В.Г. Лингвострановедение и принцип коммуникативности в преподавании русского языка как иностранного// Современное состояние и основные проблемы изучения русского языка и литературы: Док. Сов. Делегации / Пятый междунар. Конгресс преп. Рус. Яз. и лит., Прага,1982, М., 1982

6. Вохмина Л.Л.  Хочешь говорить – говори. 300 упражнений по обучению устной речи. – М.: Русский язык, 1993. 

7. Вятютнев М.Н. Теория учебника русского языка как иностранного. Методические основы. - М.,1984.

8. Гез Н.И. Система упражнений и последовательность развития речевых умений и навыков / Иностранные языки в школе. – 1969 - №6.

9. Залевская А.А. Введение в психолингвистику. - М., 1999.

10. Зимняя И.А. Личностно-деятельностный подход к обучению русскому языку как иностранному /Русский язык за рубежом. – 1986. - № 5.

11. Зимняя И.А., Неманова Р.П., Петропавлова Л.В. Взаимосвязанное обучение видам речевой деятельности // Русский язык за рубежом. –1981. - № 5.

12. Жинкин Н.И. Язык. Речь. Творчество (Избранные труды). Сост. прим. С.И.Гиндин. - М., 1998.

13. Караулов Ю.Н.  Русский язык и языковая личность. - М., 1987.

14. Кукушкина О.В. Речевые неудачи как продукт речемыслительной деятельности Автореферат ДД д-ра филол. наук. - М., 1998.

15. Китайгородская Г.А. Методические основы обучения иностранным языкам. - М., 1986

16. Лапидус Б.А. Обучение второму иностранному языку как специальности. - М.,1980.

17. Лапидус Б.А. Проблемы содержания обучению иностранному языку в языковом вузе. – М., 1986

18. Левина Г.М., Николенко Е.Ю. Владимир 1. Интенсивный курс русского языка для начинающих, СПб.: 1992

19. Левина Г.М., Николенко Е.Ю. Кольцо. М.:1993

20. Левина Г.М., Николенко Е.Ю. Золотое кольцо 1. М., 2009

21. Левина Г.М., Николенко Е.Ю. Золотое кольцо 2. М., 2009.

22. Левина Г.М., Николенко Е.Ю., Голубева А.В., Лукина Я.В. 22. 22.Интернет-курс русского языка Владимир 1 для начинающих. СПб, «Златоуст», 2003

23. Левина Г.М., Васильева Т.В. Русская грамматика в анекдотах (тренажер для начинающих): шутки и анекдоты,  диалоги и монологи, задачи и загадки, вопросы и викторины. 1996.
24. Леонтьев А.А. Некоторые проблемы обучения русскому языку как иностранному (психолингвистические очерки). - М., 1970.

25. Леонтьев А.А. Основы психолингвистики, М., 1997

26. Лобанова Н.А., Донченко Г.В. Некоторые проблемы профессиональной компетенции преподавателя русского языка / Научные традиции и новые направления в преподавании русского языка и литературы: Докл. сов. Делегации / Шестой междунар.конгресс преп. рус. яз. и лит., Будапешт, 11-16 авг., 1986 г. – М., 1986.

27. Ляховицкий М.В. Методика преподавания иностранных языков, М.: 1981.

28. Методика обучения русскому языку как иностранному. Хрестоматия. Составитель А.Н. Щукин. - Воронеж. 1997. 

29. Методика (Заочный курс повышения квалификации филологов-русистов) / Под ред. А.А.Леонтьева. – М., 1988.

30. Методика преподавания русского языка как иностранного для зарубежных филологов-русистов / Под ред. А.Н.Щукина. – М., 1990.

31. Методика преподавания русского языка как иностранного для зарубежных филологов-русистов / Под ред. А.Н.Щукина, М., 1990.

32. Митрофанова О.Д., Костомаров В.Г. и др. «Методика преподавания русского языка как иностранного» - М.,1990.

33. Николенко Е.Ю. Современные методы обучения как основа создания учебного комплекса по русскому языку для иностранных учащихся (начальный этап обучения). Дис. канд. пед наук, М., 2005

34. Пассов Е.И. Основы коммуникативной методики обучения иноязычному общению. - М., 1989.

35. Рожкова Г.И.. Рассудова О.П,, Лариохина Н.М. Методика преподавания русского языка иностранцам.
36. Скалкин В.Л. Основы обучения устной иноязычной речи. - М., 1981.  

37. Слесарева И.П. Владение и овладение языком: правила и инструкции //

38. Языковая системность при коммуникативном обучении: Сб. ст. / Под ред. О.А. Лаптевой и др. – М., 1988. 
39. Труфанова В.Я. Путь к общению. Интенсивный курс культурно-речевой адаптации. М.,2008.
40. Труфанова В.Я. Песенный текст в практическом курсе русского языка как иностранного.Учебно-методическое  пособие. - М., 2002 

41. Труфанова В.Я. Русский язык как иностранный. Программа и методические рекомендации для иностранных аспирантов и соискателей. - М., 2009.

42. Щерба Л.В. Преподавание иностранных языков в средней школе. Общие вопросы методики. - М.- Л., 1947. 

43. Щукин А.Н. Методика преподавания русского языка как иностранного. М. 2003.

б) дополнительная литература:

1. Ван Дейк Стратегия понимания связного текста// Новое в зарубежной лингвистике. Вып.8 Лингвистика текста, М.: Прогресс, 1978, с 259-336

2. Горелов И.Н. Проблема функционального базиса речи в онтогенезе, М.,1974.

3. Демьянков. В.З.   Англо-русские термины по прикладной лингвистике и автоматической переработке текста// Методы анализа текста. Вып.2. Тетради новых терминов, 39 – М.: ВЦП, 1982 с.

4. Дискурсивные слова русского языка: опыт контекстно-семантического описания, под редакцией К. Киселевой и Д. Пайара. М.: 1998. 

5. Зимняя И.А. «Лингво-психология речевой деятельности», М-Воронеж, 2001.

6. Киселева К.Л. Инвариантное и вариативное в семантике дискурсивных слов…, КД, М.: 1995

7. Левина Г.М. Обучение иностранцев русскому инженерному дискурсу, М.,2003. 

8. Лозанов Г. Суггестология и суггестопедия, София, 1978.

9. Леонтьев А.А. Исследование грамматики// Основы теории речевой деятельности. М., 1974.

10. Мельников Г.П.  Системная типология языков. Синтез морфологической классификации языков со стадиальной. Курс лекций. М.: 2001.

11. Миллер Дж. Психолингвисты// Теория речевой деятельности. М., 1968

12. Романовская Н.В.  Языковая способность как детерминанта понимания иноязычного текста. Автореф. дисс. д-ра филол. наук. Тверь, 2004. 

в) программное обеспечение и Интернет-ресурсы:

интернет-сайт МУНЦ русского языка РГГУ (http://www.rggu.ru/ruslang), на котором:

· представлены программа курса «Методика преподавания русского языка как иностранного», списки основной и дополнительной литературы как основа для самостоятельной работы студентов,

· размещены вопросы для обсуждения во время лекций и зачетов по проблемам, изучаемым в рамках курса, а также вопросы к зачету и экзамену; 

 Материально-техническое обеспечение курса:

компьютерный класс, в котором проходят лекции, видеопрезентации к лекциям, электронная библиотека к курсу, различные типы заданий для текущего контроля в электронном виде, размещенные в Интернете, наличие в методическом кабинете Центра РКИ, в библиотеке и в Интернете необходимых учебников, сборников упражнений, словарей и научной литературы.
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